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INSTRUÇÕES PARA UMA UTILIZAÇÃO SEGURA

Este aparelho só deve ser utilizado para limpeza doméstica, 
conforme descrito neste guia do utilizador. Certifique-se 
de que este manual é totalmente compreendido antes de 
utilizar o aparelho.

Não deixe o aparelho ligado. Desligue sempre o aparelho 
e retire a ficha da tomada após a utilização ou antes de o 
limpar ou executar qualquer tarefa de manutenção.

Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade 
igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades 
mentais, sensoriais e físicas reduzidas ou sem experiência 
e conhecimento caso lhes sejam fornecidas instruções 
e supervisão relativas à utilização do aparelho de modo 
seguro e caso compreendam os perigos envolvidos. As 
crianças não devem brincar com o aparelho.  A limpeza e 
a manutenção não devem ser efectuada por crianças sem 
supervisão.

Se o cabo de alimentação estiver danificado deixe de 
utilizar o aparelho imediatamente. Para evitar um perigo 
para a segurança, deve ser um técnico de assistência 
Hoover a substituir o cabo de alimentação.

Mantenha as mãos, os pés, as roupas largas e o cabelo 
longe das escovas rotativas.

Utilize exclusivamente acessórios, peças sobressalentes ou 
consumíveis recomendados ou fornecidos pela HOOVER.

Electricidade estática: Algumas alcatifas podem provocar 
uma pequena acumulação de electricidade estática. A descarga 
de electricidade estática não constitui qualquer perigo para a 
saúde.

Não utilize o aparelho no exterior, em superfícies húmidas 
ou para aspirar líquidos.

CHECKLIST GEBRUIKER

Mocht u problemen ondervinden met dit product, loop dan deze eenvoudige checklist na 
voordat u uw Hoover dealer belt.

•  Krijgt de stofzuiger wel stroom?
	 Controleer dit met een ander elektrisch toestel.
•  Is het stofreservoir vol? Zie ‘Onderhoud stofzuiger’.
•  Is de filter verstopt? Zie ‘Onderhoud stofzuiger’.
•  Is de slang of de zuigmond geblokkeerd? Zie ‘Verstoppingen uit het systeem 

verwijderen’.
•  Is de stofzuiger oververhit? Zo ja, dan duurt het ongeveer dertig minuten voordat het 

toestel weer klaar is voor gebruik.

Belangrijke informatie

Originele reserveonderdelen en toebehoren van Hoover
Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen van Hoover. Deze zijn verkrijgbaar bij uw 
Hoover Dealer. Als u onderdelen bestelt, vermeld dan altijd het modelnummer.

Hoover Service
Als u de onderhoudsdienst, reserveonderdelen of verbruiksgoederen op enig moment 
nodig heeft, neem dan alstublieft contact op met de lokale Hoover Service Vestiging.

Kwaliteit
De fabrieken van Hoover zijn op onafhankelijke wijze getest op kwaliteit. Onze producten 
worden vervaardigd aan de hand van een kwaliteitssysteem dat voldoet aan de vereisten 
van ISO 9001.

Uw garantie
De garantievoorwaarden voor dit toestel worden bepaald door onze vertegenwoordiger 
in het land waar het toestel wordt verkocht. Bijzonderheden omtrent deze voorwaarden 
zijn verkrijgbaar bij de dealer waar u het toestel hebt gekocht. Wanneer u aanspraak wilt 
maken op deze garantie, dan moet u het verkoop- of ontvangstbewijs voorleggen.

Wijzigingen zijn zonder voorafgaande kennisgeving mogelijk.
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Não aspire objectos duros ou afiados, fósforos, cinzas 
quentes, pontas de cigarro ou outros itens semelhantes.

Não pulverize nem aspire líquidos inflamáveis, líquidos de 
limpeza, aerossóis ou respectivos vapores.

Não passe por cima do cabo de alimentação ao utilizar 
o aspirador nem retire a ficha puxando pelo cabo de 
alimentação.

Não continue a utilizar o aparelho se este parecer defeituoso.

Assistência HOOVER: Para assegurar o funcionamento 
seguro e eficiente deste aparelho, recomendamos que 
todas as intervenções de assistência ou reparação sejam 
efectuadas apenas por um técnico de assistência autorizado 
da Hoover.

Não permaneça em cima do cabo de alimentação nem o 
enrole à volta das pernas ou braços ao utilizar o aparelho.

Não utilize o aparelho para limpar pessoas ou animais.

Não posicione o aparelho num nível superior aquele em 
que se encontra ao limpar escadas.

Ambiente
O símbolo no aparelho indica que este não pode ser tratado como resíduo 
doméstico. Pelo contrário, deve ser encaminhado para o ponto de recolha 
aplicável para reciclagem de equipamento eléctrico e electrónico. A eliminação 
deve ser realizada em conformidade com as leis ambientais locais relativas 
à eliminação de resíduos. Para obter informações mais detalhadas sobre o 
tratamento, recuperação e reciclagem deste produto, contacte as autoridades locais, o 
serviço de eliminação de resíduos domésticos ou a loja onde adquiriu o produto.

Este aparelho encontra-se em conformidade com as Directivas Europeias 
2014/35/UE, 2014/30/UE e 2011/65/UE.

CANDY HOOVER GROUP S.r.l. Via Privata Eden Fumagalli, 20861 Brugherio (MB) Italy

*Apenas em alguns modelos   
** Apenas alguns modelos, as escovas podem variar dependendo do modelo

Apresentação do aspirador

A.	 Regulador de Sucção
B.	 Pega do tubo flexível
C.	 Adaptador do tubo telescópico
D.	 Tubo Telescópico
E.	 Selector de tipo de pavimentos
F.	 Escova para pavimentos e alcatifas (Gp)**
	 F1.	 Escova para alcatifas (CA)**
	 F2.	 Escova para pavimentos duros (HF)**
G.	 Tubo flexível
H.	 Trinco da aba do depósito de pó
I.	 Trinco da tampa do depósito de pó
J.	 Pedal Ligar/Desligar
K.	 Trinco do Depósito de Pó
L.	 Pedal de recolha do cabo
M.	 Ranhura de Arrumação
N.	 Tampa do depósito de pó
O.	 Filtro do pré-motor
P.	 Localizador em espiral
Q.	 Corpo de ciclone
R.	 Depósito de pó
S.	 Aba do depósito de pó
T.	 Filtro do escape
U.	 Tampa do Filtro de Exaustão
V.	 Acessório 2 em 1
W.	 Escova para remover pêlos de animais*
X.	 Mini escova turbo para remoção de alergéneos*
Y.	 Escova para parquet*

Montagem do Aspirador

Retire todos os componentes da embalagem.

1.	 Ligue o tubo flexível ao corpo principal do aspirador, certificando-se de que encaixa 
e fica bem fixo.[1]

2.	 Para soltar: basta premir os dois botões na extremidade do tubo flexível e puxar. [1]
3.	 Ligue o pega do tubo flexível à extremidade superior do tubo de extensão ou os 

acessórios, se for necessário. [2]
4.	 Ligue a extremidade inferior do tubo de extensão à escova* para pisos e alcatifa ou 

os acessórios, se for necessário. [3]
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Utilização do aspirador

1.	 Extraia o cabo de alimentação e ligue-o na fonte de alimentação. Não puxe o cabo 
para além do marcador vermelho. [4]

2.	 Regule o tubo telescópico para o comprimento pretendido segurando o dispositivo 
de ajuste do tubo telescópico e suba ou desça o punho para a posição de limpeza 
mais confortável. [5]

3.	 Escova para pisos e alactifas**. Pressione o pedal na escova para seleccionar o 
modo de limpeza ideal para o tipo do seu pavimento. [6]

	 Pavimentos duros – Baixar as escovas para proteger o soalho.
	 Alcatifas – Levantar as escovas para uma limpeza em profundidade.
4.	 Ligue o aspirador premindo o pedal ligar/desligar no corpo principal do aspirador. [7]
5.	 Ajuste o regulador de sucção na pega até ao nível pretendido. [8]
6.	 Desligue no final da utilização pressionando o pedal ligar/desligar. Desligue e prima 

o pedal de recolha do cabo para enrolar o cabo de alimentação no aspirador. [9] 

SECÇÃO DE DESCANSO E ARRUMAÇÃO
O tubo e a escova podem ser armazenados de forma temporária ou permanentes na 
parte posterior do aspirador durante a sua utilização. [8]

Acessórios

Para obter o melhor desempenho e eficiência energética#1 é recomendada a utilização 
das escovas correctas para as principais operações de limpeza. As escovas estão 
indicadas nos diagramas pelas letras GP, HF ou CA.

Uma escova do tipo GP pode ser utilizada para limpar alcatifas e pisos duros.

Uma escova do tipo HF é adequada para utilização apenas em pisos duros.

Uma escova do tipo CA é adequada para utilização apenas em alcatifas.
As restantes escovas são acessórios para tarefas de limpeza especializadas e são 
recomendadas apenas para utilização ocasional.

É importante notar que este aspirador é fornecido com uma Etiqueta Energética conforme 
requerido pelo Regulamento Europeu (EU) 665/2013.

Se a etiqueta mostrar um círculo de proibição vermelho à esquerda a cobrir o símbolo de 
alcatifa, significa que o aspirador não é adequado para utilização em alcatifas.

Se a etiqueta mostrar um círculo de proibição vermelho à direita a cobrir o símbolo de 
piso duro, significa que o aspirador não é adequado para utilização em pisos duros.
#1 NOTA: A capacidade de remoção do pó em alcatifas, a capacidade de remoção do 
pó em pisos duros e a eficiência energética estão de acordo com os Regulamentos da 
Comissão (EU) 665/2013 e (EU) 666/2013.

Todos os acessórios podem ser montados na extremidade do manípulo do tubo flexível 
ou na extremidade do tubo telescópico.

Acessório 2 em 1 [V] – combina várias funções numa única ferramenta:
Acessório para fendas – Para cantos e áreas difíceis de alcançar.
Escova para pó – Para estantes de livros, molduras, teclados e outras áreas delicadas.

Escova para parquet* [Y] – Para pavimentos de parquet e outros pavimentos delicados.
Escova para remover pêlos de animais* [W]- Utilize a mini escova turbo em escadas 
ou para uma limpeza em profundidade de tecidos e outras áreas mais difíceis. 
Especialmente adequada para a remoção de pêlos de animais.
Mini escova turbo para remoção de alergéneos* [X] – Utilize a mini-escova turbo em 
escadas ou para a limpeza em profundidade de superfícies têxteis e outras áreas de 
difícil limpeza, especialmente adequada para a remoção de alergéneos.

IMPORTANTE: Não utilize mini escovas turbo em tapetes com franjas, animais e 
alcatifas com um pêlo com mais de 15 mm de altura. Não mantenha o bocal parado 
enquanto a escova está em rotação.

Manutenção do aspirador

Esvaziar o depósito de pó
Quando o pó atinge o indicador de nível máximo no depósito, este deve ser esvaziado.
IMPORTANTE: Para manter o melhor desempenho, não permita que o pó ultrapasse o 
nível máximo.

1.	 Desligue o aspirador com o interruptor principal e retire o cabo de alimentação. [9]
2.	 Pressione o trinco do depósito e remova o depósito do aspirador. [10]
3.	 Agarre o depósito de pó com uma mão e pressione o trinco da aba do depósito para 

esvaziar o depósito. [11]
4.	 Feche a aba do depósito de pó e volte a encaixá-lo no corpo principal do aspirador.

Limpar os filtros laváveis
O aspirador vem com um filtro de pré-motor e um filtro do exaustor. Para manter um óptimo 
desempenho de limpeza, os filtros devem ser retirados regularmente e batidos contra a 
parte lateral do cesto de lixo para libertar o pó. Os filtros devem ser lavados a cada 5 rolos 
vazios ou quando o filtro apresenta um nível de sujidade excessivo.
IMPORTANTE: Todos os aspiradores sem saco necessitam de limpeza regular do filtro. 
Se não limpar os seus filtros isto poderá resultar num bloqueio de ar, sobreaquecimento ou 
falha do produto. Isto poderá tornar a sua garantia inválida.
IMPORTANTE: Efectue regulamente a verificação e manutenção dos filtros.
IMPORTANTE: Verifique sempre se a unidade do filtro está completamente seca.

Para aceder ao filtro do pré-motor:
1. 	Retire o depósito de pó do aspirador. [10]
2. 	Agarre o depósito de pó com uma mão e com a outra pressione o trinco do depósito de 

pó para abrir a tampa do depósito. [12]
3.	 Remova o conjunto do pré-filtro do motor do depósito. [13]
4.	 Bata cuidadosamente e lave o filtro do pré-motor. Não utilize água quente nem 

detergentes. Remova o excesso de água do filtro e deixe secar completamente antes 
de usar de novo. [16,20]

*Apenas em alguns modelos   
** Apenas alguns modelos, as escovas podem variar dependendo do modelo
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5.	 Instale novamente o conjunto do filtro do pré-motor assim que estiver totalmente seco no 
aspirador. [14]

Para aceder ao filtro de exaustão:
1.	 Desengate a tampa do filtro de escape da parte posterior do corpo principal do 

aspirador. [17]
2.	 Retire o filtro de escape da parte posterior do aspirador. [18]
3.	 Bata suavemente e lave o filtro com água morna. Não utilize água quente nem 

detergentes. Remova o excesso de água do filtro e deixe secar completamente antes 
de usar de novo. [19, 20]

4.	 Instale novamente o filtro de escape da parte posterior do aspirador assim que estiver 
totalmente seco, bem como a tampa do filtro de escape. [18,17]

IMPORTANTE: Não utilize o aspirador sem a unidade do filtro colocada.

Limpar o contentor de pó / a unidade de separação
Este aspirador utiliza o sistema de separação, único da Hoover. Se necessário, a unidade 
de separação pode ser desmontada do depósito do pó para ser limpa.
1.	 Pressione o trinco do depósito de pó e remova o depósito do aspirador. [10]
2.	 Agarre o depósito com uma mão e com a outra pressione o trinco da tampa do depósito 

de pó para abrir a tampa do depósito. [12]
3.	 Remova o pré-filtro do motor do conjunto do depósito de pó. [13] Em seguida, retire o 

localizador em espiral do corpo de ciclone. [14]
4.	 Retire o corpo de ciclone do depósito de pó. [15]
5.	 Caso seja necessário, utilize um pano para remover o excesso de pó do localizador em 

espiral e da superfície do corpo de ciclone.
6.	 Coloque o depósito de pó sob a torneira. Enxague com água tépida. Lave as superfícies 

internas do depósito de pó  apenas com água. [16] NÃO utilize detergentes para lavar 
as peças interiores depósito de pó.

7.	 Volte a montar o componente interno no depósito de pó garantindo que todos os 
componentes estão secos.

8.	 Feche a tampa do depósito de pó e volte a instalar o conjunto do depósito de pó no 
aspirador.

Remover uma obstrução
1.	 Verifique se o depósito de pó está cheio. Caso esteja, consulte a secção “Esvaziar o 

depósito de pó”.
2.	 Se o depósito de pó está vazio mas a aspiração continua fraca:

A.	Os filtros necessitam de limpeza? Caso necessitem, consulte a secção “Limpar os 
filtros laváveis”.

B.	Caso esteja, consulte a secção “Esvaziar o depósito de pó”. - Utilize uma vara ou um 
pau para remover qualquer obstrução do tubo de extensão ou do tubo flexível.

C.	Verifique se o filtro anterior ao motor está colocado.
D.	Verifique se a unidade de separação necessita de ser limpa. Consulte “Limpar a 

unidade de separação”.

Atenção - Se o aspirador for utilizado durante muito tempo com uma obstrução, um corte 
térmico desliga o aspirador automaticamente para evitar o sobreaquecimento. Caso tal se 
verifique, desligue o aspirador, desligue o cabo da corrente e corrija o problema. O corta-
circuito demora cerca de 45 minutos a ser reposto automaticamente.
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LISTA DE VERIFICAÇÃO DO UTILIZADOR

Se tiver algum problema com o aparelho, preencha esta simples lista de verificação do 
utilizador antes de chamar o serviço de assistência Hoover local.

•  O aspirador tem alimentação de corrente?
	 Verifique com outro aparelho eléctrico.
•  O depósito de pó está demasiado cheio? Consulte “Manutenção do Aspirador”.
•  O filtro está entupido? Consulte “Manutenção do Aspirador”.
•  O tubo flexível ou o bocal estão entupidos? Consulte “Remover uma obstrução do 

sistema”.
•  O aspirador apresenta sobreaquecimento? Em caso afirmativo, a reposição automática 

ocorrerá passados cerca de 30 minutos.

Informações Importantes

Peças sobressalentes e consumíveis Hoover
Substitua sempre as peças por peças sobressalentes Hoover genuínas. Pode obtê-las 
junto do seu representante local ou directamente da Hoover. Quando encomendar peças, 
mencione sempre o número do seu modelo.

Assistência Hoover
Se necessitar de assistência ou peças de substituição a qualquer altura, queira contactar 
o seu serviço de assistência Hoover local.

Qualidade
A qualidade das instalações industriais da Hoover foi avaliada de forma independente. Os 
nossos produtos são fabricados de acordo com um sistema de qualidade que satisfaz os 
requisitos da norma ISO 9001.

Garantia
As condições de garantia para este aparelho são as definidas pelo nosso representante 
no país onde foi vendido. Pode obter detalhes sobre estas condições junto do agente a 
quem adquiriu o aparelho. A factura de venda ou o recibo deverão ser entregues quando 
apresentar uma reclamação ao abrigo dos termos da garantia.

Sujeito a alteração sem aviso prévio.


